
TACTICAL LIGHT FOR RAIL-EQUIPPED LONG GUNS - CWL-102
TACTICAL LIGHT FOR RAIL-EQUIPPED LONG GUNS

Turn Night Into Day

Crimson Trace’s Tactical Light for Rail-Equipped Long Guns is a bright light in the
night.  This series of tactical lighting boasts white light so intense you will need to
wear your sunglasses at night. Complete with all the bells and whistles, Crimson
Trace’s Tactical Light can even be used as a hand-held flashlight. Remote on/off
pad with cord, hook, and loop mounting straps Waterproof and impact resistant
up to 1 meter High output Cree® XPL LED Light up the night with the Tactical
Light and never miss when it counts most.

Attributes

Name: CWL-102 TACTICAL LIGHT FOR RAIL-EQUIPPED LONG GUNS
Manufacturer: CRIMSON TRACE CORPORATION
Product no.: 100032935
Mfr. No.: 01-8560-1
Battery: CR-123A
Lumens: 500
Style: Rail Mounted
Delivery weight: 0.274kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 127mm
UPC: 610242009794

Item details

This product contains a battery.
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Safety Instruction Guide for TACTICAL LIGHT FOR
RAILEQUIPPED LONG GUNS CWL102

Introduction
Thank you for choosing the Crimson Trace Tactical Light for RailEquipped Long Guns. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the Tactical Light.

General Safety Guidelines

Product Safety: This Tactical Light is designed for safe use with railequipped long guns. Always follow the
safety instructions to avoid risks.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Please
keep updated on any recall information.
Online Shopping: If you purchased this product online, know that it meets the same safety requirements as
products sold in physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach to prevent
accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to a local EUbased contact.
Rapid Alerts: Stay informed about any unsafe products through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Eye Exposure: The Tactical Light emits a highintensity white light. Do not shine it directly into
anyone's eyes.
Check Mounting Security: Ensure that the light is securely mounted to prevent it from falling during use.
Use Appropriate Batteries: Only use CR123A batteries as specified. Using incorrect batteries may cause
damage or malfunction.
Water Resistance: While the Tactical Light is waterproof, avoid submerging it in water for extended periods.
Impact Resistance: Although impactresistant up to 1 meter, avoid dropping the light from heights to prevent
damage.
Regular Maintenance: Regularly check the light for any signs of wear or damage before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Rail: Ensure the rail on your long gun is clean and free from debris.
Attach the Light:

Align the Tactical Light with the rail.
Securely fasten the mounting mechanism, ensuring it is tight but not overly forced.

Connect the Remote Pad:
Position the remote on/off pad where it is easily accessible.
Use the provided hook and loop mounting straps to secure the pad in place.

Usage

Powering On/Off:
To turn on, press the remote on/off pad.
To turn off, press the pad again.

Handheld Use:
If using as a handheld flashlight, grip the Tactical Light firmly.
Avoid covering the light source with your hand to ensure maximum brightness.

Battery Replacement:
When the light dims, replace the CR123A batteries.
Open the battery compartment and insert new batteries, ensuring correct polarity.



Disposal Instructions

Battery Disposal: Dispose of used batteries in accordance with local regulations for hazardous waste.
Product Disposal: When disposing of the Tactical Light, follow local laws regarding electronic waste. It is
recommended to recycle the product if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tactical Light for RailEquipped Long Guns, please refer to the provided
contact information associated with your purchase.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Tactical Light. Thank you for your
attention to safety.
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Säkerhetsinstruktioner för TACTICAL LIGHT FÖR
RAILEQUIPPED LONG GUNS

Introduktion
Tack för att du valt Crimson Trace’s Tactical Light för railutrustade långvapen. Denna produkt är designad för att ge
högkvalitativ belysning under alla förhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna
produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller defekter innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon om du använder produkten i starkt ljus.
Undvik att rikta ljuset mot ögonen på människor eller djur.
Se till att produkten är ordentligt monterad innan användning.
Använd inte produkten i extrema väderförhållanden om den inte är korrekt skyddad.
Håll produkten borta från vatten och fukt om den inte är korrekt vattentålig.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst Tactical Light på railen på ditt långvapen enligt instruktionerna i produktens manual.
Kontrollera att lampan sitter ordentligt fast och inte kan lossna under användning.

Användning:

Slå på lampan med fjärrkontrollen för on/off med sladd.
Justera ljusstyrkan efter behov.
Använd lampan som en handhållen ficklampa om det behövs.
Om lampan blir överhettad, stäng av den och låt den svalna innan du fortsätter att använda den.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda batterier enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Produkten bör kasseras enligt lokala regler för elektriska och elektroniska produkter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsföreskrifter, vänligen kontakta tillverkaren eller en lokal återförsäljare.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Crimson Trace’s
Tactical Light. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



1.  

2.  

Taktické Světlo pro Dlouhé Zbraně Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Taktické Světlo pro RailEQUIPPED Long Guns od společnosti Crimson Trace
Corporation. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval jasné osvětlení a zlepšil vaši bezpečnost při použití
zbraně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby bylo taktické světlo používáno pouze v souladu s pokyny výrobce.
Dbejte na to, aby se děti a zranitelné osoby nedostaly do kontaktu s produktem.
Při používání světla se vyhněte oslnění ostatních osob.
Pravidelně kontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a obraťte se na odborníka.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Nepoužívejte taktické světlo v blízkosti hořlavých materiálů.
Před použitím se ujistěte, že je baterie správně nainstalována.
Při manipulaci s produktem se vyhněte nadměrnému tlaku na tlačítka a spínače.
Používejte pouze doporučené baterie (CR123A) a nevkládejte jiné typy.
Zabraňte kontaktu s vodou, pokud není výrobek označen jako vodotěsný.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné montážní součásti.
Připevněte taktické světlo na lištu zbraně pomocí dodaných montážních pásků.
Zkontrolujte, zda je světlo pevně připevněno a nehybné.

Použití

Pro zapnutí/vypnutí použijte dálkové ovládání s kabelem.
Světlo můžete použít jako ruční svítilnu, pokud je odpojeno od zbraně.
Při použití se vyhněte přímému oslnění ostatních osob.

Pokyny pro Likvidaci
Po vybití baterií je likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Taktické světlo a jeho součásti by měly být recyklovány v souladu s místními ekologickými předpisy.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo problémů se prosím obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užívání našeho produktu. Věříme, že vám Taktické Světlo přinese spokojenost
a bezpečnost při vašich aktivitách.


